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Резюме

В настоящем докладе содержится отчет об исполнении бюджета Опера-

ции Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОООНБ) за период с

1 июля 2004 года по 30 июня 2005 года.

Общие расходы ОООНБ за период с 1 июля 2004 года по 30 июня

2005 года увязаны с задачей Миссии с помощью ряда таблиц, содержащих ори-

ентированные на достижение конкретных результатов показатели и сгруппиро-

ванных по следующим компонентам: политический процесс, реформа сектора

безопасности, обстановка в области безопасности, права человека и гумани-

тарная помощь и поддержка.

Показатели использования финансовых ресурсов

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2004 года —  30 июня 2005 года)

Разница

Категория Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Военный и полицейский персонал 143 297,3 129 209,2 14 088,1 9,8

Гражданский персонал 50 588,9 49 129,3 1 459,6 2,9

Оперативные потребности 135 828,2 125 455,8 10 372,4 7,6

Валовые потребности 329 714,4 303 794,3 25 920,1 7,9

Поступления по плану налогообложения
персонала 5 433,9 4 850,1 583,8 10,7

Чистые потребности 324 280,5 298 944,2 25 336,3 7,8

Добровольные взносы натурой
(предусмотренные в бюджете) — — — —

Общий объем ресурсов 329 714,4 303 794,3 25 920,1 7,9

Людские ресурсы: фактическая численность персонала

Категория персонала

Утверж-

денная

числен-

ностьa

Запланиро-

ванная чис-

ленность

(средняя)

Фактиче-

ская чис-

ленность

(средняя)

Доля

вакантных

должностей

(в процентах)b

Военные наблюдатели 200 179 175 2,2

Воинские контингенты 5 450 4 991 4 751 4,8

Гражданская полиция 120 93 77 17,2

Международные сотрудники 403 332 279 16,0

Национальные сотрудники 423 263 196 25,5

Добровольцы Организации Объединенных Наций 172 118 107 9,3

a
Отражает наибольшую утвержденную численность.

b
Средняя доля вакантных должностей с учетом ежемесячного показателя заполнения

должностей и запланированной численности.

Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены в

разделе V настоящего доклада.



3

A/60/612

I. Введение

1. Бюджет на содержание Операции Организации Объединенных Наций в

Бурунди (ОООНБ) за период с 1 июля 2004 года по 30 июня 2005 года пред-

ставлен в докладе Генерального секретаря от 26 августа 2004 года (A/59/300).

Бюджет составлял 333 174 000 долл. США брутто (327 314 700 долл. США

нетто) с учетом полномочий на принятие обязательств, утвержденных Гене-

ральной Ассамблеей в ее резолюции 58/312 от 18 июня 2004 года на содержа-

ние ОООНБ на период с 1 июля по 31 октября 2004 года. Бюджетом преду-

сматривалось развертывание 200 военных наблюдателей, 5450 военнослужа-

щих воинских контингентов, включая 125 штабных офицеров, 120 сотрудников

гражданской полиции, 403 международных сотрудников, 423 национальных

сотрудников, включая 56 национальных сотрудников категории специалистов и

172 добровольцев Организации Объединенных Наций.

2. На основе рекомендаций Консультативного комитета по административ-

ным и бюджетным вопросам, содержащихся в пункте 33 его доклада от 5 ок-

тября 2004 года (A/59/412), Генеральная Ассамблея в своей резолюции 59/15 A

от 29 октября 2004 года ассигновала на содержание Миссии на период с 1 июля

2004 года по 30 июня 2005 года сумму в размере 329 714 400 долл. США брут-

то (324 280 500 долл. США нетто), включая сумму в размере 106 334 600 долл.

США брутто (105 146 700 долл. США нетто), утвержденную Ассамблеей в ее

резолюции 58/312 на содержание Операции на период с 1 июля по 31 октября

2004 года. На всю эту сумму государствам-членам начислены взносы.

II. Выполнение мандата

3. Мандат ОООНБ был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 1545 (2004) от 21 мая 2004 года на первоначальный период в шесть меся-

цев начиная с 1 июня 2004 года. Мандат на период функционирования Опера-

ции был предоставлен Советом Безопасности в его резолюциях 1577 (2004) от

1 декабря 2004 года и 1602 (2005) от 31 мая 2005 года.

4. ОООНБ поручено оказывать Совету Безопасности поддержку в достиже-

нии общей цели, заключающейся в восстановлении прочного мира и достиже-

нии национального примирения в Бурунди.

5. В рамках достижения этой общей цели ОООНБ в течение бюджетного пе-

риода способствовала реализации ряда ожидаемых достижений путем осуще-

ствления соответствующих ключевых видов деятельности, информация о кото-

рых приводится в таблицах ниже. Эти таблицы сгруппированы по следующим

компонентам: политический процесс, реформа сектора безопасности, обста-

новка в области безопасности, права человека и гуманитарная помощь и под-

держка.

6. В настоящем отчете проводится оценка проделанной работы в сравнении

с таблицами запланированных результатов, представленными в бюджете на

2004/05 год. В частности, в отчете об исполнении бюджета фактические пока-

затели достижения результатов, т.е. степень достижения за отчетный период

фактического прогресса в реализации ожидаемых достижений сопоставляются
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с запланированными показателями достижения результатов, а фактически за-

вершенные мероприятия сравниваются с запланированными мероприятиями.

Компонент 1: политический процесс

Ожидаемое достижение 1.1: достижение прогресса на пути к обеспечению всеобъемлющего

мира в Бурунди при участии всех слоев общества

Запланированные показатели достижения

результатов

Фактические показатели достижения результатов

1.1.1 Подключение Национальных

сил освобождения (НСО) Агатона

Рвасы к мирному процессу

15 мая 2005 года НСО подписали совместную декла-

рацию о прекращении боевых действий. Однако воо-

руженный конфликт не прекратился

1.1.2 Дальнейшее участие партий,

имеющих вооруженные формирова-

ния, и политических движений в пе-

реходном правительстве

Достигнуто

1.1.3 Достижение соглашения о меха-

низме распределения властных пол-

номочий по окончании переходного

периода

Утверждение в ходе народного референдума

28 февраля 2005 года новой конституции, обеспечи-

вающей гарантии относительно распределения вла-

стных полномочий и достижение 30-процентного по-

казателя представленности женщин в Национальной

ассамблее, и введение конституции в действие пре-

зидентом 20 марта 2005 года

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Проведение регулярных консультаци-

онных совещаний с переходным пра-

вительством, посвященных прекра-

щению боевых действий в Бужумбу-

ре-Рюраль

Да

Реализация инициатив по регулиро-

ванию конфликта в Бужумбуре-

Рюраль, включая использование доб-

рых услуг, поддержание ежедневных

контактов с воюющими сторонами и

местным населением и разработка

предложений относительно механиз-

мов примирения

Нет С учетом сохраняющейся ситуации в об-

ласти безопасности в Бужумбуре-Рюраль

Поддержание регулярных контактов с

НСО (Рваса) с целью добиться пре-

кращения боевых действий, достичь

прогресса на пути к постоянному

прекращению огня и подключить это

движение к переходному процессу

14 Совещания с НСО по вопросам, касаю-

щимся способов участия в мирном про-

цессе и осуществлении Арушского со-

глашения
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Поддержание регулярных тесных

контактов с дипломатическим корпу-

сом и проведение по мере необходи-

мости совещаний с соответствующи-

ми специальными посланниками в

целях облегчения координации дея-

тельности международного сообще-

ства, направленной на достижение

прекращения огня, с усилиями, пред-

принимаемыми НСО

40 Совещания по вопросам, касающимся

процесса посредничества и переговоров

Участие в совещаниях Региональной

мирной инициативы Великих озер по

Бурунди и Группы посредников по

Бурунди и проведение дополнитель-

ных совещаний со сторонами в под-

держку их работы

9

7

Совещания Региональной мирной ини-

циативы Великих озер по Бурунди и

Группы посредников по Бурунди

Совещания с главами государств и мини-

страми правительств

Проведение регулярных совещаний с

представителями международного

сообщества, включая ежемесячные

совещания Комитета по наблюдению

за осуществлением Арушского со-

глашения (КНО) в целях развития

прогресса, достигнутого в осуществ-

лении Соглашения

26

13

7

Организация совещаний с участием пред-

ставителей дипломатического корпуса

Организация совещаний с участием чле-

нов КНО по вопросам, касающимся осу-

ществления Арушского соглашения, про-

цесса проведения выборов, политических

заключенных, беженцев и sinitrés жертв

войны

Совещания с участием представителей

переходного правительства по вопросам

создания международной судебной ко-

миссии по расследованию

Представление КНО регулярных док-

ладов, в том числе программных до-

кументов и рекомендаций, подготовка

вариантов политики и стратегий в це-

лях обеспечения мира в Бурунди с

участием всех слоев общества и ока-

зание консультационных услуг по во-

просам осуществления тех аспектов

Арушского соглашения, которые свя-

заны с принципом верховенства права

11

5

14

Доклады об осуществлении соглашений

о прекращении огня (заключенных в

2000 и 2003 годах) и программы разору-

жения, демобилизации и реинтеграции

Доклады о процессе выборов

Доклады о репатриации беженцев, реин-

теграции и переселении жертв войны и

демобилизации, прекращении набора и

реинтеграции детей-солдат

4 Доклады по вопросам, касающимся по-

литических заключенных и условий со-

держания в тюрьмах
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Секретариатская поддержка КНО Да

Проведение регулярных консультаци-

онных совещаний с руководителями

переходных органов и группами гра-

жданского общества в целях содейст-

вия учета гендерной проблематики и

обеспечения их осведомленности о

проблеме ВИЧ/СПИДа и вопросах,

связанных с защитой детей

17

104

Поездки на места с участием представи-

телей местных органов власти и групп

гражданского общества в целях содейст-

вия осуществлению прав детей и отсле-

живания случаев их нарушения

2 еженедельных совещания (в среднем)

по гендерным вопросам с участием пред-

ставителей министерств социального

обеспечения и по делам женщин, внут-

ренних дел и обороны и национальных

неправительственных организаций

(НПО)

3 Совещания по проблемам ВИЧ/СПИДа

1 Подготовка 32 руководителей из числа

женщин по вопросам, касающимся осу-

ществления программ борьбы с

ВИЧ/СПИДом

Проведение практикумов, посвящен-

ных мирному процессу, проведению

выборов и развитию навыков управ-

ления в целях создания внутреннего

потенциала

10 Практикумы для 30 представителей по-

литических партий, групп женщин и ме-

стных властей по вопросам, касающимся

осуществления Арушского соглашения,

мандата ОООНБ и процесса проведения

выборов

3 Практикумы с целью подготовки инст-

рукторов по вопросам прав детей для

35 национальных инструкторов из орга-

низаций гражданского общества

1 Форум по правам детей и подростков с

участием 94 молодежных лидеров в со-

трудничестве с ЮНИСЕФ и националь-

ными и международными НПО

Оказание регулярной консультацион-

ной помощи министерствам переход-

ного правительства по вопросам раз-

работки, принятия и введения в силу

законодательства, имеющего важ-

нейшее значение для осуществления

Арушского соглашения

Да Регулярные совещания с участием мини-

стров, заместителей членов Националь-

ной ассамблеи и сенаторов по вопросам,

касающимся Конституции, закона о вы-

борах, международных конвенций, орга-

нического закона о судебной и админист-

ративной практике
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Подготовка четырех докладов Гене-

рального секретаря Совету Безопас-

ности

4 Доклады

Осуществление мультимедийных

программ, общенациональных про-

грамм в области общественной ин-

формации и информационно-

пропагандистских программ в под-

держку усилий переходного прави-

тельства в целом, направленных на

обеспечение мира и национального

примирения, включая: 1 час телеви-

зионного эфира в неделю, 4 часа ра-

диоэфира в неделю на местных ра-

диостанциях, подготовку и распро-

странение 1 видеопрограммы в неде-

лю, выпуск 5000 рекламных листо-

вок, 500 плакатов и 1 информацион-

ного бюллетеня в месяц и ведение

веб-сайта

Да 13 минут телевизионного эфира в неделю

(выпуск видеопрограмм)

1935 часов радиоэфира в неделю на

французском языке и языке кирунди

Подготовка 4 бюллетеней по гендерным

вопросам

Организация 52 еженедельных пресс-

конференций

Подготовка 81 пресс-релиза на француз-

ском и английском языках

(2200 экземпляров)

Публикация 43 информационных бюлле-

теней ОООНБ на французском и англий-

ском языках и на языке кирунди

(85 000 экземпляров), 9300 проспектов

(7000 проспектов на языке кирунди)

Разработка нового веб-сайта ОООНБ,

включая регулярное обновление инфор-

мации, размещаемой на веб-сайте Депар-

тамента операций по поддержанию мира

Осуществление 150 информационно-

пропагандистских программ, рассчитан-

ных на руководителей общин, представи-

телей гражданского общества, бывших

комбатантов, перемещенных лиц, студен-

тов и широкую общественность

Организация 4 фотовыставок в 4 провин-

циях

Организация 17 театральных постановок

в интерактивном режиме, рассчитанных

на аудиторию приблизительно в 2500 че-

ловек

Обучение 120 местных журналистов

основной методике и практике жур-

налистской деятельности

120 Обучение журналистов в сотрудничестве

с Организацией Объединенных Наций по

вопросам образования, науки и культуры

(ЮНЕСКО) и Национальной независимой

избирательной комиссией (ННИК). Три-

дцать журналистов прошли специальную
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

подготовку по гендерным вопросам и во-

просам, касающимся соблюдения этиче-

ских норм в ходе проведения выборов,

организованную в сотрудничестве с на-

циональной неправительственной орга-

низацией «Дом печати»; в дополнение к

этому 30 журналистов приняли участие в

двухдневном подготовительном курсе по

вопросам, касающимся мандата ОООНБ

Реализация проектов с быстрой от-

дачей

2 Обучение женщин навыкам руководства в

рамках процесса проведения выборов и

одной кампании по борьбе с половым на-

силием в сотрудничестве с Управлением

по координации гуманитарной деятельно-

сти (УКГД), Фондом Организации Объе-

диненных Наций для развития в интере-

сах женщин (ЮНИФЕМ) и Фондом Орга-

низации Объединенных Наций в области

народонаселения (ЮНФПА)

Ожидаемое достижение 1.2: проведение свободных, транспарентных и мирных выборов в

Бурунди

Запланированные показатели достижения

результатов Фактические показатели достижения результатов

1.2.1 Создание Национальной неза-

висимой избирательной комиссии

(ННИК) и ее 17 провинциальных ор-

ганов

Создание в августе 2004 года Национальной незави-

симой избирательной комиссии (ННИК), ноябре

2004 года — провинциальных независимых избира-

тельных комиссий (ПНИК) и в мае 2005 года —

129 общинных независимых избирательных комис-

сий (ОНИК)

1.2.2 Принятие закона о выборах,

предусматривающего положение о

20-процентной доле женщин среди

кандидатов на избрание в Националь-

ное собрание

Принятие парламентом 18 марта и 20 апреля

2005 года соответственно Конституции и Закона о

выборах, включая положение о 30-процентной доле

женщин

1.2.3 Завершение регистрации изби-

рателей

Завершение регистрации избирателей в ноябре

2004 года; зарегистрированное число избирателей

составило 3 158 159 человек

1.2.4 Создание во всех 17 провинци-

ях избирательных участков

Создание 6007 избирательных участков
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Запланированные показатели достижения

результатов Фактические показатели достижения результатов

1.2.5 Принятие и одобрение переход-

ным правительством и донорами

бюджета для проведения выборов

Утверждение бюджета для проведения выборов

(23 млн. долл. США), финансируемого донорами

1.2.6 Разработка конституции по за-

вершении переходного периода

Проведение 28 февраля 2005 года референдума по

Конституции

Принятие Конституции парламентом 20 марта

2005 года

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Проведение регулярных совещаний

с переходным правительством (ис-

полнительная и законодательная

ветви) в целях принятия дальней-

ших мер по учреждению ННИК

Да Проведение совещаний для оказания кон-

сультативной помощи по законопроекту о

создании ННИК и бюджету ННИК

Проведение ежедневных совещаний

с членами ННИК для представления

новой информации о ходе подготов-

ки к проведению выборов и устра-

нение любых препятствий/задержек

Да Организация совещаний в целях оказания

консультативной помощи по вопросам,

касающимся пересмотра закона о выбо-

рах, подготовки декретов ННИК, профес-

сиональной подготовки членов ННИК, а

также подготовки материалов в рамках

избирательной кампании для регистрации

избирателей и сбора бюллетеней для го-

лосования

Проведение регулярных совещаний

с донорами в целях координации

усилий по предоставлению необхо-

димых финансовых средств и обо-

рудования и организации подготов-

ки в ННИК и на провинциальных

избирательных участках

Да

Предоставление регулярных кон-

сультационных услуг переходному

правительству и ННИК по вопросам

разработки и опубликования зако-

нов о выборах и соответствующих

правил и принятие дальнейших мер

в этой связи

Да Консультативная помощь по вопросам,

касающимся разработки закона о выборах

и подготовки 22 постановлений ННИК в

целях пересмотра правовых положений и

обеспечения руководства по оперативным

аспектам законодательства

Предоставление технических кон-

сультационных услуг переходному

правительству и ННИК по вопросам

регистрации избирателей, включая

Да
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

регистрацию избирателей-женщин,

и проведение информационно-

просветительских кампаний

Осуществление программ повыше-

ния степени осведомленности и

подготовки сотрудников ННИК и

должностных лиц переходного пра-

вительства по вопросам междуна-

родно признанной избирательной

практики и кодекса поведения

Да Подготовка учебного руководства для со-

трудников на избирательных участках и

контроль за подготовкой 6007 начальни-

ков избирательных участков Междуна-

родным фондом неправительственных

организаций для избирательных систем в

целях проведения референдума по Кон-

ституции и выборов в общинах. Оказание

поддержки в осуществлении информаци-

онно-просветительской кампании среди

членов гражданского общества путем мо-

билизации средств для публикации руко-

водств по вопросам проведения выборов

и организация однодневного семинара

(200 участников) в целях обеспечения

участия женщин в процессе выборов

Предоставление технических кон-

сультационных услуг национальным

избирательным органам по вопро-

сам разработки, подготовки, рас-

пространения, сбора и хранения из-

бирательных материалов, включая

избирательные бюллетени и ведо-

мости

Да Консультативная помощь по вопросам,

касающимся отбора избирательных урн и

бюллетеней, подготовки списков избира-

телей и обеспечения защиты материалов,

используемых в ходе избирательной кам-

пании

Предоставление технических кон-

сультационных услуг ННИК по во-

просам разработки процедур под-

счета голосов и механизмов провер-

ки результатов

Да Консультативная помощь по вопросам

подготовки бланков регистрации голосо-

вания в тех случаях, когда результаты го-

лосования оспариваются, включая толко-

вание положений закона о выборах и ме-

тодов контроля

Осуществление мультимедийных

программ, общенациональных про-

грамм гражданского просвещения и

программ в области общественной

информации и обеспечения осве-

домленности об избирательном

процессе, включая: один час телеви-

зионного эфира в неделю, восемь

часов радиоэфира в неделю, подго-

товку четырех видеопрограмм, вы-

пуск 1000 плакатов, 5000 реклам-

Да Шесть пресс-конференций

18 пресс-релизов на английском и фран-

цузском языках (500 экземпляров)

Один час радиоэфира на пяти националь-

ных радиостанциях и одна минута радио-

вещания на шести национальных радио-

станциях три раза в день

Показ по национальному телевидению

17 короткометражных фильмов, посвя-

щенных выборам

Четыре специальных журнала, посвящен-
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

ных листовок в месяц и подготовку

20 рекламных щитов

ные выборам/референдуму на француз-

ском языке (12 000 экземпляров)

60 000 экземпляров конституции, закона о

выборах, закона об общинах и руководя-

щие принципы информационно-

просветительской деятельности среди

членов гражданского общества

100 экземпляров списков избирателей

13 000 плакатов

80 000 рекламных афиш

Дополнительные мероприятия:

3 024 Человеко-дней работы военных наблюда-

телей в ходе референдума и процесса вы-

боров (6 военных наблюдателей в груп-

пе х 28 групп х 18 дней)

54 600 Человеко-дней операций по патрулирова-

нию в ходе референдума и процесса про-

ведения выборов (130 военнослужащих в

роте х 3 роты в батальоне х пять батальо-

нов х 28 дней)

Ожидаемое достижение 1.3: достижение прогресса на пути к расширению сферы охвата

государственного управления

Запланированные показатели достижения

результатов Фактические показатели достижения результатов

1.3.1 Назначение губернаторов во

всех провинциях

Достигнуто

1.3.2 Принятие законодательства по

земельной реформе

Переходное правительство не разработало никакой

стратегии проведения земельной реформы по при-

чине того, что оно сосредоточило основное внима-

ние на выборах и разоружении, демобилизации и ре-

интеграции и реформе сектора безопасности
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Запланированные показатели достижения

результатов Фактические показатели достижения результатов

1.3.3 Назначение должностных лиц

провинциальных судебных органов

Назначение 56 судей и 280 мировых судей

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Проведение регулярных совещаний

с представителями местных органов

управления в целях содействия вы-

полнению решений переходного

правительства относительно децен-

трализации

Да Совещания (каждые два месяца) с уча-

стием представителей переходного пра-

вительства в целях содействия осуществ-

лению положений Арушского соглаше-

ния, касающихся децентрализации

Переходное правительство никаких ре-

шений не принимало

Проведение ежемесячных совеща-

ний с переходным правительством в

целях содействия принятию законо-

дательства о земельной реформе

Нет Законодательство о земельной реформе

переходным правительством не принято

Проведение регулярных совещаний

с учреждениями и организациями,

оказывающими содействие процес-

су репатриации, в целях координа-

ции усилий по переселению пере-

мещенных внутри страны лиц и ре-

патриации беженцев

4 Совещания на провинциальном уровне с

местными властями, неправительствен-

ными организациями и Страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций

Разработка критериев и механизмов

подготовки докладов для отслежи-

вания инцидентов на этнической

почве в целях исправления положе-

ния во взаимодействии с местными

властями

Да Создание базы данных для отслеживания

инцидентов и регистрации споров на эт-

нической почве, земельных и других спо-

ров

Контроль и проверка хода осуществления

мер, принимаемых властями и нацелен-

ных на районы, требующие первоочеред-

ного внимания

Проведение регулярных совещаний

с руководителями гражданского об-

щества и общественными группами,

касающихся прогресса в обеспече-

нии местного управления

80 Совещания

Разработка местных инициатив по

урегулированию конфликтов в связи

с правами собственности и других

споров

Да Подготовка в национальном масштабе пе-

речня имущественных споров, нарушений

прав человека, случаев полового насилия

и насилия в отношении женщин и приня-

тие последующих мер по урегулированию

конфликтов в сотрудничестве с руководи-
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

телями провинций и общин, а также ми-

нистерством внутренних дел

Оказание помощи местным судеб-

ным органам в содействии возме-

щению ущерба в случае нарушений

индивидуальных и коллективных

прав

Да Проведение (два раза в месяц в среднем)

совещаний с судебными властями и не-

правительственными организациями с

уделением особого внимания гендерным

вопросам и случаям самосуда

Проведение регулярных совещаний

с местными властями в целях со-

действия учету гендерной пробле-

матики и обеспечению их осведом-

ленности о проблемах ВИЧ/СПИДа

и вопросах, связанных с защитой

детей

Да Проведение (два раза в месяц в среднем)

совещаний с министерством социальных

дел и помощи женщинам, местными ор-

ганизациями гражданского общества, на-

циональными и международными непра-

вительственными организациями и со-

вместно со Страновой группой Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам,

касающимся участия женщин в полити-

ческом процессе, гендерных аспектов

процесса разоружения, демобилизации и

реинтеграции и приема женщин в новые

полицейские силы и реинтеграции демо-

билизованных женщин

Проведение ежемесячных коорди-

национных совещаний с междуна-

родными донорами в целях доведе-

ния до их сведения информации о

пока не удовлетворенных потребно-

стях в помощи

10 Совещания по вопросам оказания помо-

щи в ходе правовой и судебной реформы,

децентрализации, административной ре-

формы, земельной реформы и урегулиро-

вания земельных споров

Реализация проектов с быстрой от-

дачей

72 Ремонт дорог и объектов инфраструктуры

(мосты, водопровод и очистительные сис-

темы, обеспечение водоснабжения ро-

дильных отделений), медицинские и жи-

лые объекты (родильные отделения, при-

юты для сирот), ремонт систем водо-

снабжения и канализации, реконструкция

и оснащение школ, экономическая дея-

тельность (швейное производство, жи-

вотноводство) и гендерные вопросы (на-

циональная кампания по борьбе с поло-

вым насилием, подготовка политических

руководителей)

В настоящее время осуществляются

32 проекта (будут завершены в период

2005–2006 годов)
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Компонент 2: реформа сектора безопасности

Ожидаемое достижение 2.1: достижение прогресса на пути к реформе структур

безопасности

Запланированные показатели достижения

результатов Фактические показатели достижения результатов

2.1.1 Одобрение сторонами Аруш-

ского и последующих соглашений

оперативного плана реформы сектора

безопасности

Не обеспечено в связи с тем, что переходное прави-

тельство отложило планирование реформы сектора

безопасности и возложило эту задачу на демократи-

чески избранное правительство

2.1.2 Достижение сторонами догово-

ренности относительно распределе-

ния командных должностей в сухо-

путных войсках

Утверждение ключевых назначений в сухопутных

войсках и полицейских силах президентским декре-

том от 11 мая 2005 года

2.1.3 Начало осуществления нацио-

нальной программы разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции

Дата начала осуществления — 2 декабря 2004 года

2.1.4 Демобилизация по меньшей

мере 14 000 бывших комбатантов

Демобилизация 15 781 бывшего комбатанта и воен-

нослужащих бывших вооруженных сил Бурунди,

включая 2908 детей-солдат и 476 женщин

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Проведение регулярных совещаний

с переходным правительством и до-

норами в целях планирования ре-

формы сектора безопасности

Да Совещания с министерствами обороны,

внутренних дел, государственной безо-

пасности, надлежащего управления и фи-

нансов, а также Объединенным комите-

том начальников штабов и донорами в

целях оказания содействия в разработке

основного предложения относительно

реформы сектора безопасности для рас-

смотрения его правительством

Поддержание регулярных контактов

с донорами в целях координации

усилий по предоставлению ресур-

сов в интересах проведения рефор-

мы сектора безопасности

Да Использование финансовых средств в

поддержку реформы сектора безопасно-

сти, предоставленных правительствами

Нидерландов и Соединенного Королевст-

ва Великобритании и Северной Ирландии

Проведение в рамках последующих

шагов регулярных совещаний с пе-

реходным правительством с целью

содействовать проведению реформы

сектора безопасности

Да Консультации с министерствами оборо-

ны, государственной безопасности, фи-

нансов, надлежащего управления и юсти-

ции
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

Проведение еженедельных совеща-

ний на рабочем уровне и ежемесяч-

ных совещаний на уровне старших

сотрудников со Смешанной комис-

сией по прекращению огня для от-

слеживания процессов разоружения

и роспуска групп ополченцев, жен-

щин и детей, связанных с этими

группами

Да Еженедельные совещания (в среднем) для

оказания консультативной помощи по во-

просам, касающимся разработки опера-

тивного плана разоружения и роспуска

групп ополченцев, координации деятель-

ности по демобилизации детей, связан-

ных с комбатантами, и перевода в перво-

очередном порядке всех женщин и детей

в возрасте до 6 лет из пунктов сбора в

демобилизационные лагеря

Поддержание регулярных контактов

с полевыми командирами с целью

обеспечить дальнейшее осуществ-

ление процесса разоружения, демо-

билизации и реинтеграции и решить

любые проблемы, возникающие ме-

жду вооруженными группами и ме-

стным населением

Да Проводимые два раза в месяц (в среднем)

совещания по всем аспектам процесса ра-

зоружения, демобилизации и реинтегра-

ции в целях урегулирования споров, ка-

сающихся использования местных при-

родных ресурсов, в том числе водных и

земельных ресурсов в процессе реинте-

грации, инцидентов, связанных с маро-

дерством, грабежом и актами насилия,

совершаемыми комбатантами в отноше-

нии местного населения

Работа по осуществлению процесса

разоружения, демобилизации и ре-

интеграции военнослужащих в объ-

еме 91 250 человеко-дней в целях

осуществления наблюдения за рай-

онами сбора перед началом разору-

жения и обеспечения безопасности

в этих районах для сбора и обеспе-

чения сохранности сданного ору-

жия, уничтожения оружия и взры-

воопасных боеприпасов, осуществ-

ления контроля за местами базиро-

вания военнослужащих Вооружен-

ных сил Бурунди и их тяжелым воо-

ружением (10 военнослужащих на

один объект, 25 объектов в течение

365 дней)

78 840 36 военнослужащих в месте сбора для

целей разоружения x 6 мест сбора x

365 дней

Сокращение обусловлено процессом ра-

зоружения, демобилизации и реинтегра-

ции, осуществляемым путем создания

6 пунктов сбора

Работа военных наблюдателей в

объеме 8760 человеко-дней в целях

поддержки процесса разоружения,

демобилизации и реинтеграции,

включая обеспечение связи в цен-

трах разоружения с лидерами воо-

руженных групп, и контроля за раз-

8 760
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество

 или да/нет) Примечания

мещением Вооруженных сил Бурун-

ди в казармах (4 военных наблюда-

теля на группу, 6 групп в течение

365 дней)

Осуществление мультимедийной

общенациональной программы в

области общественной информации

в поддержку процесса разоружения,

демобилизации и реинтеграции,

осуществляемого переходным пра-

вительством и Национальной ко-

миссией по вопросам разоружения,

демобилизации, реинтеграции и

реадаптации, включая 1 час теле-

эфира в неделю, 8 часов радиоэфира

в месяц, выпуск 500 плакатов, 5000

рекламных листовок и 1 информа-

ционного бюллетеня в месяц и под-

готовка 20 рекламных щитов

Да 6 совместных пресс-конференций с на-

циональным консультантом по вопросам

связи и информирования Национального

совета о деятельности в области разору-

жения, демобилизации и реинтеграции

13 пресс-релизов на французском и анг-

лийском языках (500 экземпляров)

Специальный журнал, посвященный ра-

зоружению, демобилизации и реинтегра-

ции, на французском языке

(3000 экземпляров)

17 специальных информационно-

пропагандистских мероприятий, прово-

димых в центрах разоружения и пунктах

сбора

10 консультативных совещаний с Нацио-

нальной комиссией по вопросам разору-

жения, демобилизации и реинтеграции,

посвященных деятельности в области

общественной информации, связанной с

разоружением, демобилизацией и реинте-

грацией

500 афиш

Оказание технической помощи пе-

реходному правительству по вопро-

сам информирования вооруженных

групп о проблемах ВИЧ/СПИДа

Да
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Ожидаемое достижение 2.2: достижение прогресса на пути к созданию единых сил нацио-

нальной обороны Бурунди

Запланированные показатели достижения резуль-

татов

Фактические показатели достижения результатов

2.2.1 Заключение соглашения о

создании единых сил национальной

обороны

Формирование 31 декабря 2004 года единых сил на-

циональной обороны

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Проведение ежемесячных совеща-

ний на уровне старших сотрудников

со старшими должностными лицами

правительства и старшими офице-

рами вооруженных сил по вопросам

создания и структуры единых воо-

руженных сил и разработки плана

объединения

Да Проведение ежемесячных совещаний в

целях оказания содействия правительству

и старшим офицерам вооруженных сил в

разработке правовой основы для создания

национальных сил обороны, назначении

начальника штаба сухопутных войск на-

циональных сил обороны и интеграции в

национальные силы обороны членов воо-

руженных политических партий и движе-

ний (этот процесс завершен к 30 июня

2005 года)

Проведение регулярных совещаний

для предоставления членам между-

народного сообщества новых дан-

ных и информирования потенциаль-

ных доноров и других заинтересо-

ванных участников о необходимости

создания единых военных структур

и оказания переходному правитель-

ству помощи в определении средств

финансовой и технической под-

держки

Да Организация ежемесячных совещаний

Международной группы по координации,

учрежденной ОООНБ в июне 2004 года в

составе представителей ОООНБ, страно-

вой группы Организации Объединенных

Наций и основными донорами

Поддержание регулярных контактов

с донорами и координация деятель-

ности по финансированию в целях

мобилизации ресурсов для подго-

товки кадров и обеспечения техни-

ческих средств для новых единых

военных структур

Да Выделение финансовых средств для

обеспечения жилья в процессе сбора и

финансирование семинаров по вопросам

отработки взаимодействия, организуемых

одной неправительственной организаци-

ей — Институтом имени Вудро Вильсона
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Ожидаемое достижение 2.3: достижение прогресса на пути к созданию единой националь-

ной полицейской службы

Запланированные показатели достижения ре-

зультатов

Фактические показатели достижения результатов

2.3.1 Развертывание 2500 недавно

подготовленных сотрудников на-

циональной полиции

Развертывание 140 дипломированных полицейских ин-

структоров  в масштабах всей страны. Осуществление

программ подготовки было отложено в результате за-

держек в создании структур и разработке процедур ин-

теграции бывших комбатантов в бурундийские нацио-

нальные полицейские силы

2.3.2 Принятие правительством

закона о полиции и кодекса пове-

дения

Принятие переходным правительством в декабре

2004 года закона о полиции

(Ожидается, что кодекс поведения будет принят прави-

тельством к концу 2005 года)

2.3.3 Организация охраны руко-

водителей переходных органов

единым национальным специаль-

ным подразделением охраны

Охрану будут обеспечивать силы Африканского союза в

соответствии с двусторонним соглашением, достигну-

тым между переходным правительством Бурунди и

правительством Южной Африки

2.3.4 Создание по всей террито-

рии страны системы исправитель-

ных учреждений

Система исправительных учреждений продолжала

функционировать

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Оказание переходному правитель-

ству консультационных услуг по

вопросам разработки всеобъемлю-

щего плана интеграции и повыше-

ния квалификации сотрудников на-

циональной полиции Бурунди

Да

Проведение регулярных совещаний

с донорами для выявления источни-

ков помощи и координации дея-

тельности по финансированию про-

цесса реформы полиции, созданию

Национальной полиции Бурунди и

обучению ее сотрудников

Да Правительство Нидерландов выделило

средства для строительства учебных цен-

тров, подготовки полицейских инструкто-

ров, закупки 34 автотранспортных

средств, аппаратуры связи, строительства

6 караульных помещений и ремонта по-

лицейских участков во всех

17 провинциях

Оказание технической помощи в

планировании и осуществлении

учебных программ в интересах На-

циональной полиции на основе раз-

работки учебного плана, проверки

кандидатов и обучения преподава-

телей

Да Разработка 37 учебных программ по ос-

новным и специальным полицейским

функциям, включая программы борьбы с

общественными беспорядками, уголовное

судопроизводство, общеуголовное право и

судебную экспертизу

Подготовка 195 инструкторов по вопро-
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

сам, касающимся разработки методологии

организации учебных курсов, подготовки

в области связи, организации учебной

деятельности и разработки закона о выбо-

рах

Подготовка командного состава

(65 офицеров)

1 двухдневный подготовительный курс

для 30 сотрудников исправительных уч-

реждений по вопросам применения силы

и оружия при исполнении служебных

обязанностей

Оказание консультационных услуг

по вопросам обеспечения осведом-

ленности Национальной полиции

Бурунди о гендерной проблематике

и проблемах ВИЧ/СПИДа и коорди-

нации программ подготовки со-

трудников национальной полиции

по гендерным вопросам и пробле-

матике ВИЧ/СПИДа

Да Подготовка подборки учебных

материалов в целях обеспечения

осведомленности о гендерной

проблематике для включения в учебные

планы подготовки сотрудников

Национальной полиции

Начало осуществления информационно-

просветительской кампании для обеспе-

чения осведомленности местной полиции

о гендерной проблематике (осуществле-

ние запланировано на последний квартал

2005 года)

Начало разработки учебной программы по

ВИЧ/СПИДу (начало осуществления про-

граммы — сентябрь 2005 года)
Проведение еженедельных совеща-

ний с Объединенным координаци-

онным комитетом по реформе в сек-

торе безопасности

Нет Организация еженедельных (в среднем)

совещаний с бывшим Объединенным

штабом в период с июня по декабрь

2004 года по вопросам, касающимся ре-

формы полицейских сил

Переходное правительство этот Комитет

не учредило

Осуществление контроля, организа-

ция наставничества и оказание кон-

сультативной помощи Националь-

ной полиции Бурунди в

17 провинциях на уровне полицей-

ских участков по вопросам прове-

дения расследований, операций,

патрулирования и охраны общест-

венного порядка на общинном

уровне

Да Эта работа проводится 68 гражданскими

полицейскими ОООНБ
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Подготовка 2500 сотрудников На-

циональной полиции Бурунди по

вопросам полицейского надзора с

соблюдением демократических

принципов, охраны общественного

порядка на общинном уровне, обес-

печения безопасности выборов и

проведения расследований

Нет Подготовка 360 сотрудников полиции по

вопросам обеспечения безопасности вы-

боров в процессе подготовки к выборам

Подготовка и аттестация 140 полицейских

инструкторов

Оказание технической консульта-

тивной помощи бурундийским вла-

стям по вопросам разработки стра-

тегии реформы судебной системы

Бурунди

20 Совещания с судебными властями для за-

вершения оценки судебной системы, оп-

ределения первоочередных задач в рамках

проводимой реформы и вынесения реко-

мендаций переходному правительству в

целях разработки стратегии реформы су-

дебной системы

Проведение еженедельных совеща-

ний с представителями админист-

раций пенитенциарных учреждений

Бурунди в целях их информирова-

ния о прогрессе, достигнутом в ре-

шении ключевых стратегических и

оперативных вопросов в рамках ре-

формы национальной полицейской

службы, и его оценки

Да Проведение еженедельных (в среднем)

совещаний на провинциальном и нацио-

нальном уровнях в целях оказания кон-

сультативной помощи по вопросам, ка-

сающимся правовой основы и организа-

ционной структуры системы пенитенци-

арных учреждений, включая рекоменда-

ции администраций пенитенциарных уч-

реждений и оценку на основе отслежива-

ния прогресса, достигнутого в деле ре-

формирования полицейской службы

Контроль за проведением институ-

циональной реформы судебной сис-

темы и системы исправительных

учреждений на провинциальном и

национальном уровнях и оказание

соответствующих консультацион-

ных услуг

20 Совещания с представителями админист-

раций пенитенциарных учреждений Бу-

рунди в целях оценки системы пенитен-

циарных учреждений и разработки проек-

та плана по осуществлению всеобъемлю-

щей стратегии реформы в правовой и су-

дебной областях

Поддержание регулярных контактов

с местными властями в целях оцен-

ки прогресса в области проведения

институциональной реформы

Да Поддержание ежедневных (в среднем)

контактов с властями провинций и общин

в целях разработки плана сотрудничества

с правительством после завершения пере-

ходного этапа по вопросам, касающимся

институциональной реформы, государст-

венного управления и децентрализации
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Проведение регулярных совещаний

с потенциальными международны-

ми партнерами, включая государст-

ва-члены и межправительственные

и неправительственные организа-

ции, для рассмотрения вопроса о

потребностях в профессиональной

подготовке и институциональном

развитии

Да Проведение два раза в месяц (в среднем)

совещаний для определения первоочеред-

ных целей в области профессиональной

подготовки и институционального разви-

тия с учетом результатов оценки потреб-

ностей, проведенной Операцией, включая

потребности в области профессиональной

подготовки, инфраструктуры, оборудова-

ния и связи

Проведение еженедельных совеща-

ний по стратегическим вопросам со

всеми участниками в целях заклю-

чения соглашения о создании еди-

ного специального подразделения

охраны

Нет Африканский союз принял на себя ответ-

ственность за охрану руководителей пе-

реходного правительства в соответствии с

двусторонним соглашением, достигнутым

между переходным правительством Бу-

рунди и правительством Южной Африки

Компонент 3: обстановка в области безопасности

Ожидаемое достижение 3.1: обеспечение стабильной обстановки в области безопасности в

Бурунди в целях проведения выборов и обеспечения стабильности после их проведения

Запланированные показатели достижения ре-

зультатов

Фактические показатели достижения результатов

3.1.1 Недопущение нарушений

соглашений о прекращении огня

Недопущение нарушений в течение отчетного периода

глобального соглашения о прекращении огня сторонами

этого соглашения

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Проведение военнослужащими пе-

шего патрулирования в объеме

491 700 человеко-дней для наблю-

дения за осуществлением соглаше-

ний о прекращении огня и рассле-

дования их предполагаемых нару-

шений (20 военнослужащих на одну

патрульную группу, 15 патрульных

групп на батальон, 2 батальона в

течение 62 дней и 20 военнослужа-

щих на патрульную группу, 15 пат-

рульных групп на батальон, 5 ба-

тальонов в течение 303 дней)

550 088

43 008

Пешее патрулирование в объеме указан-

ных человеко-дней (состав патрулей явля-

ется различным в каждом из

5 батальонов)

6 военных наблюдателей на одну патруль-

ную группу x 28 групп x 256 дней
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Проведение мобильными группами

военнослужащих операций по пат-

рулированию в объеме 81 950 чело-

веко-дней для наблюдения за мес-

тами базирования вооруженных сил

Бурунди и их тяжелым вооружени-

ем (10 военнослужащих на пат-

рульную группу, 5 патрульных

групп на батальон, 2 батальона в

течение 62 дней и 10 военнослужа-

щих на патрульную группу, 5 пат-

рульных групп на батальон, 5 ба-

тальонов в течение 303 дней)

75 750

5 280

10 военнослужащих на патрульную груп-

пу х 5 патрульных групп на батальон х

5 батальонов в течение 303 дней

Сокращение обусловлено ограниченным

расквартированием вооруженных сил Бу-

рунди

2 военных наблюдателя на 1 группу х

6 групп х 320 дней и 6 военных наблюда-

телей на одну группу х 4 группы х 60 дней

Обеспечение готовности к проведе-

нию операций по быстрому реаги-

рованию силами роты в объеме

47 450 человеко-дней (130 военно-

служащих на роту, 1 рота в течение

365 дней)

144 089 Увеличение обусловлено тем, что в каж-

дом из 5 батальонов Сил имеется рота бы-

строго реагирования (состав патрулей яв-

ляется различным в каждом из 5 батальо-

нов)

Осуществление военнослужащими

сопровождения в объеме 47 450 че-

ловеко-дней для обеспечения безо-

пасности передвижения персонала

и военно-технического имущества

(130 военнослужащих на роту,

1 рота в течение 365 дней)

237 250 130 военнослужащих на роту х 1 рота на

батальон х 5 батальонов х 365 дней

Увеличение обусловлено частой передис-

локацией в региональные отделения и из

них в результате развертывания сил в 5

регионах

Проведение 4 совещаний в месяц

соответствующими сторонами для

рассмотрения проблем, вызываю-

щих их озабоченность, и обсужде-

ние вопроса о создании сбаланси-

рованных, боеспособных и уком-

плектованных личным составом

надлежащей численности единых

национальных сил обороны

16 Проведение ежемесячных совещаний с

местными политическими партиями и

представителями переходного правитель-

ства на уровне батальонов

Несение военнослужащими службы

на контрольно-пропускных пунк-

тах/наблюдательных постах в объе-

ме 81 950 человеко-дней для отсле-

живания незаконных поставок ору-

жия через границы (10 военнослу-

жащих на контрольно-пропускной

пункт, 5 контрольно-пропускных

пунктов на батальон, 2 батальона в

35 767 Человеко-дней несения военнослужащими

службы на контрольно-пропускных пунк-

тах/наблюдательных постах (количество

военнослужащих на контрольный

пункт/наблюдательный пост является раз-

личным в каждом из 5 батальонов)

Сокращение обусловлено потребностями

в мобильном наблюдении (пешее патру-

лирование/патрулирование с использова-
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

течение 62 дней и 10 военнослужа-

щих на контрольно-пропускной

пункт, 5 контрольно-пропускных

пунктов на батальон, 5 батальонов

в течение 303 дней)

нием автотранспортных средств), а не по-

требностями в укомплектовании личным

составом контрольно-пропускных пунк-

тов/наблюдательных постов

Осуществление военнослужащими

патрулирования на плавсредствах в

объеме 21 900 человеко-дней для

отслеживания незаконных поставок

оружия и природных ресурсов по

озеру Танганьика (10 военнослу-

жащих на 1 плавсредство, 6 плав-

средств в течение 365 дней)

14 600 2 плавсредства х 2 патруля в день х 10 во-

еннослужащих х 365 дней

Осуществление мобильными груп-

пами военных наблюдателей патру-

лирования в объеме 53 440 челове-

ко-дней для отслеживания незакон-

ных поставок оружия через грани-

цы, сбора информации о незакон-

ных поставках оружия, передвиже-

ния вооруженных групп через гра-

ницы и нарушениях соглашения о

прекращении огня (4 военных на-

блюдателя на группу, 20 групп в те-

чение 62 дней и 4 военных наблю-

дателя на группу, 40 групп в тече-

ние 303 дней)

77 380

4 200

3 500

Человеко-дней пешего патрулирования в

силу оперативных потребностей на местах

и недоступности границ для автотранс-

портных средств

6 военных наблюдателей на группу х

7 групп х 100 дней для отслеживания не-

законных поставок оружия через границы

5 военных наблюдателей на группу х

7 групп х 100 дней для обеспечения кон-

троля за передвижением вооруженных

групп через границу

Осуществление мобильными груп-

пами военных наблюдателей патру-

лирования в объеме 2190 человеко-

дней для контроля за передвижени-

ем вооруженных групп через гра-

ницу в провинции Чибитоке

(6 военных наблюдателей на груп-

пу, 1 группа в течение 365 дней)

2 190 Человеко-дней патрулирования в провин-

ции Чибитоке
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Компонент 4: права человека и гуманитарная помощь

Ожидаемое достижение 4.1: достижение прогресса в деле обеспечения уважения прав

человека в Бурунди, особенно прав женщин и детей

Запланированные показатели достижения ре-

зультатов Фактические показатели достижения результатов

4.1.1 Принятие переходным прави-

тельством законодательства по пра-

вам человека с включением в него

положений о защите уязвимых групп

в соответствии с международными

конвенциями

Переходное правительство не приняло законодатель-

ство по правам человека с внесенными в него поправ-

ками (ожидается, что оно будет принято в течение

2006/07 года)

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или
да/нет) Примечания

Осуществление ежедневного кон-

троля за положением в области прав

человека во всех провинциях Бурун-

ди

748 Количество поездок в целях наблюдения

за положением в области прав человека во

всех 17 провинциях

567 Количество поездок в тюрьмы, полицей-

ские участки и общинные камеры для за-

держанных лиц

813 Отдельные расследованные и документи-

рованные случаи нарушения прав челове-

ка

Проведение 25 координационных

совещаний с соответствующими от-

ветственными лицами переходного

правительства и Государственной

комиссией по правам человека

24 Совещания

Проведение ежемесячных совеща-

ний с национальными властями в

целях контроля за их действиями по

информации о нарушениях прав че-

ловека

18 Совещания

Проведение еженедельных коорди-

национных совещаний с Управлени-

ем Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по права

человека — Бурунди, сообществом

гуманитарных организаций и участ-

никами гуманитарной деятельности,

включая государственные комиссии,

неправительственные организации и

учреждения, фонды и программы

Организации Объединенных Наций

692 Национальные и региональные координа-

ционные совещания с партнерами по гу-

манитарной деятельности, включая учре-

ждения системы Организации Объединен-

ных Наций и национальные и междуна-

родные НПО, по вопросу о создании на

уровне провинций форумов по правам че-

ловека для координации деятельности по

обеспечению защиты прав человека и ин-

формационно-пропагандистской деятель-

ности, гуманитарной помощи и вопросам,
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

касающимся полового насилия, включая

содействие проведению национальной

правовой реформы в целях защиты жертв

полового насилия

Оказание технических консультаци-

онных услуг переходному прави-

тельству по вопросам содействия

обеспечению равенства мужчин и

женщин и полного и равноправного

участия женщин в деятельности

структур, принимающих решения на

всех уровнях

Да Оказание консультационных услуг по во-

просам, касающимся установления в со-

ответствии с Конституцией и законом о

выборах квоты представительства женщин

в государственных и правительственных

учреждениях

Оказание консультационных услуг

переходному правительству по про-

блемам, связанным с разминирова-

нием, в контексте вопросов безопас-

ного возвращения перемещенных

внутри страны лиц и беженцев в це-

лях содействия проведению экс-

тренной разведки минных по-

лей/обнаружению неразорвавшихся

боеприпасов и осуществлению

учебных проектов по вопросам мин-

ной опасности

Да Оказание консультационных услуг по во-

просам подготовки и проведения разведки

минных полей/обнаружения неразорвав-

шихся боеприпасов, включая разведку на

местах и разработки программ информи-

рования о минной опасности, в частности

организация учебных поездок в целях ин-

формирования о минной опасности и раз-

работка методологии обучения по этим

вопросам

Оказание консультационных услуг

по вопросам развития национально-

го потенциала в области разминиро-

вания, включая институциональные

механизмы и механизмы координа-

ции действий НПО, занимающихся

вопросами разминирования, и пере-

ходного правительства

Да Оказание консультационных услуг по во-

просам разработки 2 президентских ука-

зов о создании Руководящего комитета по

устранению минной опасности и Нацио-

нального гуманитарного центра коорди-

нации работ по устранению минной опас-

ности

Осуществление информационно-

пропагандистской деятельности и

оказание консультационных услуг

властям Бурунди по вопросам реа-

лизации национальной программы

борьбы со СПИДом в сотрудничест-

ве с другими учреждениями Органи-

зации Объединенных Наций и на-

циональными/международными

НПО

Да 12 совещаний с участием государственных

учреждений, местных общин, националь-

ных и международных НПО и учреждений

системы Организации Объединенных На-

ций по вопросам укрепления координации

в разработке и осуществлении программы

борьбы с ВИЧ/СПИДом
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Проведение регулярных совещаний

с донорами для координации помо-

щи в целях восстановления соци-

ального сектора на национальном

уровне и на уровне провинций

5 Совещания с участием двусторонних и

многосторонних доноров по вопросам

финансирования деятельности по восста-

новлению социального сектора

Проведение регулярных совещаний

с действующими в Бурунди учреж-

дениями, фондами и программами

Организации Объединенных Наций

для координации гуманитарной по-

мощи, особенно в связи с предос-

тавлением гуманитарной помощи,

имеющей отношение к программе

разоружения, демобилизации и ре-

интеграции

4 Совещания на уровне провинций с вла-

стями, НПО и Страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций в целях обес-

печения координации и контроля за осу-

ществлением программ в гуманитарной

области

Компонент 5: поддержка

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение действенной и эффективной материально-

технической и административной поддержки миссии

Запланированные показатели достижения ре-

зультатов Фактические показатели достижения результатов

5.1.1 Обеспечение капитальными

жилыми помещениями всех воен-

нослужащих в течение 6 месяцев

после их прибытия в район миссии

Не достигнуто по причине пересмотра очередности

использования ограниченных инженерно-технических

ресурсов в связи с развертыванием Операции в 5 ре-

гионах и созданием нового единого штаба миссии

5.1.2 Получение и проверка всего

имущества/материалов в течение

5 дней после их доставки в район

миссии

Получено и проверено 70 процентов имущества и ма-

териалов в течение 5 дней после их доставки в район

миссии

Получить и проверить оставшиеся 30 процентов иму-

щества и материалов, включая сборные дома и тяже-

лую инженерную технику, в течение 5 дней после их

доставки в район миссии не удалось по причине

большого количества материалов, полученных в одной

партии

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Военный и полицейский персонал

Размещение/замена/репатриация

5650 военнослужащих, включая

офицеров штаба и военных наблю-

дателей

4 926 Средняя численность за период



27

A/60/612

Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Размещение и замена 120 граждан-

ских полицейских

77 Средняя численность за период

Проверка наличия принадлежащего

контингентам имущества и средств

самообеспечения 5325 военнослу-

жащих контингентов и осуществле-

ние соответствующего контроля

4 751

3 064

Средний показатель за период

Тонны полученного, проверенного и дос-

тавленного контингентам имущества

295 Тонн переданного из миссии принадле-

жащего контингентам имущества

Снабжение 5325 военнослужащих

контингентов пайками и питьевой

водой во всех местах дислокации

4 751 Средний показатель за период

Гражданский персонал

Заключение контрактов с 998 граж-

данскими сотрудниками (включая

403 международных сотрудника,

56 национальных сотрудников,

367 национальных сотрудников ка-

тегории общего обслуживания и

173 добровольца Организации Объ-

единенных Наций)

581

279

196

Средняя численность за период

Средняя численность применительно к

международному персоналу

Средняя численность применительно к

национальным сотрудникам, включая на-

циональных сотрудников категории спе-

циалистов

107 Средняя численность применительно к

добровольцам Организации Объединен-

ных Наций

Личная охрана главы миссии и дру-

гих назначенных сотрудников

старшего звена и посещающих

миссию должностных лиц

Да

Проведение инструктажа по вопро-

сам безопасности жилых помеще-

ний и, по мере необходимости, про-

ведение оценок объектов в интере-

сах 125 военнослужащих, 120 гра-

жданских полицейских, 403 между-

народных сотрудников и 172 добро-

вольцев Организации Объединен-

ных Наций

403 Обследование жилых помещений для

обеспечения их соответствия минималь-

ным оперативным стандартам безопасно-

сти для жилых помещений

Разработка и осуществление плана

обеспечения безопасности в мас-

штабе всей миссии

Да Полный учет к декабрю 2004 года вопро-

сов, касающихся функционирования

ОООНБ, в плане Организации Объеди-

ненных Наций по обеспечению безопасно-

сти на всей территории страны
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Помещения и объекты инфра-

структуры

Организация и эксплуатация поме-

щений миссии в 10 местах дискло-

кации

73

45

Помещения

Места дислокации

Завершение работ по восстановле-

нию, реконструкции и строительст-

ву объектов инфраструктуры — од-

ного здания и одного нового объек-

та в районе миссии, которые необ-

ходимы для деятельности ее штаба

25 Ремонт арендуемых помещений

Строительство нового единого штаба мис-

сии (учрежденного в сентябре 2005 года)

Организация электроснабжения

3 крупных и 6 небольших помеще-

ний и объектов Организации Объе-

диненных Наций посредством ус-

тановки и обслуживания 320 гене-

раторов и обеспечения соответст-

вующих предметов снабжения и

оборудования для электрогенерато-

ров

73

152

Помещения

Генераторы

Сокращение числа генераторов объясняет-

ся использованием более мощных генера-

торов и опорой на местную систему элек-

троснабжения

Создание транзитного лагеря на

500 человек и восстановление объ-

ектов и зданий для размещения во-

еннослужащих контингентов

300 Создание транзитного лагеря на

300 человек (достаточного для удовлетво-

рения оперативных потребностей)

Военный персонал по-прежнему размещен

в палаточных лагерях в результате пере-

смотра очередности использования огра-

ниченных инженерно-технических средств

Операции

Наем по контракту с внешними

подрядчиками сотрудников службы

охраны для охраны штаба миссии,

базы материально-технического

снабжения, складов, транзитного

лагеря и региональных отделений

Да Безопасность на 29 объектах обеспечива-

ется по контракту, заключенному с

3 компаниями

Поставка 1052 единиц имущества

для обеспечения охраны и безопас-

ности в целях полного соблюдения

минимальных оперативных стан-

дартов безопасности и оснащения

персонала, отвечающего за личную

охрану и безопасность

1 059 Включая противоосколочные бронежиле-

ты и шлемы в соответствии с минималь-

ными оперативными стандартами безо-

пасности
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Установка Географической инфор-

мационной системы

Да

Наземный транспорт

Обслуживание и эксплуатация

539 принадлежащих Организации

Объединенных Наций автотранс-

портных средств, оборудованных

радиостанциями, работающими на

высоких частотах (ВЧ) и очень вы-

соких частотах (ОВЧ) во всех мес-

тах расположения

311

438

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние принадлежащих Организации Объе-

диненных Наций автотранспортных

средств, оборудованных 311 радиостан-

циями подвижной связи, работающими на

высоких частотах (ВЧ)

Автотранспортные средства, оборудован-

ные радиостанциями, работающими на

очень высоких частотах (ОВЧ)

Обеспечение 850 принадлежащих

контингентам автотранспортных

средств и генераторов горюче-

смазочными материалами

713

74

Автотранспортные средства

Генераторы

Обеспечение ежедневного мар-

шрутного автобусного сообщения в

Бужумбуре для международных и

национальных сотрудников, офице-

ров штаба сил и сотрудников граж-

данской полиции

Да Приблизительно 1000 пассажиров в день

Воздушный транспорт

Содержание, заправка горючим и

осмотр 6 вертолетов в двух местах

расположения на всей территории

района миссии из расчета 3840 по-

летных часов

6

1434

Вертолеты

Полетные часы

Количество полетных часов сократилось

по причине неблагоприятных погодных

условий, уменьшения потребностей, свя-

занных с принятием военных мер реаги-

рования в непредвиденных обстоятельст-

вах с учетом обстановки в области безо-

пасности на местах

Морской транспорт

Доставка принадлежащих Органи-

зации Объединенных Наций и кон-

тингентам имущества и средств са-

мообеспечения на барже в Бужум-

буру и в одно из мест развертыва-

ния

Нет Наземные перевозки являются наиболее

эффективным средством перевозки
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Связь

Установка, обслуживание и экс-

плуатация одной центральной стан-

ции спутниковой связи в Бужумбу-

ре и 10 оконечных станций с очень

малой апертурой (VSAT) в 10 мес-

тах расположения

1

8

8

Центральная станция спутниковой связи

(включающая два спутника)

Станции спутниковой связи в районе мис-

сии

Места расположения

Установка, обслуживание и экс-

плуатация 10 автоматических теле-

фонных станций на 1500 пользова-

телей во всех местах расположения

миссии

13

2 000

Телефонные станции

Количество телефонных номеров, которые

могут быть задействованы

Увеличение обусловлено развертыванием

ОООНБ в 5 регионах

Создание, обслуживание и эксплуа-

тация приемопередающих радиосе-

тей, работающих на очень высоких

частотах (ОВЧ) и высоких частотах

(ВЧ) для охвата района операций

(25 ретрансляторов, 50 базовых

станций, 2310 подвижных и пере-

носных радиостанций)

8

26

65

1 877

Цифровые микроволновые тракты

Ретрансляторы ОВЧ

Базовые станции

Подвижные радиостанции

Увеличение количества цифровых микро-

волновых трактов, ретрансляторов ОВЧ и

базовых станций объясняется развертыва-

нием в 5 регионах

Создание, обслуживание и эксплуа-

тация одной подвижной разверты-

ваемой системы связи

1 Подвижная развертываемая система связи

Создание, обслуживание и эксплуа-

тация одной студии для подготовки

радиопрограмм

1 Студия для подготовки радиопрограмм

Информационная технология

Установка, эксплуатация и обслу-

живание 34 серверов,

1050 настольных компьютеров,

334 портативных компьютеров,

788 принтеров и 30 цифровых пе-

редатчиков в 10 местах расположе-

ния для 1500 пользователей

41

903

208

782

20

1 391

26

Серверы

Настольные компьютеры

Портативные компьютеры

Принтеры

Цифровые передатчики

Пользователи с учетом развертывания в

пяти регионах

Места развертывания
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Установка, эксплуатация и обслу-

живание локальных вычислитель-

ных сетей в районе миссии, вклю-

чая системы управления базами

данных и стандартные прикладные

офисные программы, которые свя-

заны между собой и имеют выход в

глобальную сеть Организации

Объединенных Наций в 10 местах

расположения

Да В 5 регионах, включая 26 мест располо-

жения

Обеспечение доступа к системе

электронной почты и сети Интер-

нет в 5 основных местах располо-

жения

7

19

Основные места расположения

Неосновные места расположения

Увеличение обусловлено развертыванием

персонала ОООНБ в 5 регионах

Медицинское обслуживание

Создание, обеспечение функцио-

нирования и содержание одной

больницы Организации Объеди-

ненных Наций и 6 больниц первого

уровня в 5 местах расположения

1

2

5

5

Больница Организации Объединенных

Наций

Медицинские клиники первого эшелона

Больницы первого уровня

Места расположения

Создание, обеспечение функцио-

нирования и содержание 2 больниц

второго уровня

2

2

Больницы

Места расположения

Заключение с операциями по под-

держанию мира, осуществляемыми

в соседних странах, одного кон-

тракта и одного регионального со-

глашения о сотрудничестве в об-

ласти воздушной медицинской

эвакуации с учетом требуемого

уровня медицинской помощи

1 Коммерческий контракт

Соглашение с Миссией Организации Объ-

единенных Наций в Демократической Рес-

публике Конго (МООНДРК) по медицин-

ской эвакуации еще не заключено по при-

чине того, что действующие контрактные

договоренности являются удовлетвори-

тельными

Заключение одного контракта на

обеспечение вне миссии медицин-

ского обслуживания третьего

уровня

1 Контракт на коммерческой основе с госпи-

талем в Найроби (Кения)
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Запланированные мероприятия

Завершенность

мероприятий

(количество или

да/нет) Примечания

Организация для всего персонала

добровольных конфиденциальных

консультаций по проблемам ВИЧ/

СПИДа и создания медицинских

лабораторий

Да В 2 госпиталях второго уровня

5 Вводные и установочные курсы для

166 военнослужащих миссии

3 Вводные и установочные курсы для

72 гражданских сотрудников миссии

Осуществление программ группо-

вого просвещения и обеспечения

осведомленности о проблемах

ВИЧ/ СПИДа для военнослужа-

щих, сотрудников гражданской по-

лиции и гражданского персонала 9 Программы, включающие представление

информационных материалов, обсуждения

и показ фильмов для 608 военнослужащих

контингентов

Прочие разные предметы снабжения и услуги

Подготовка 500 карт с использова-

нием Географической информаци-

онной системы

4 919 Увеличение обусловлено отсутствием об-

новленных топографических карт для ис-

пользования военным персоналом и пре-

доставлением карт в поддержку процесса

выборов



33

A/60/612

III. Использование ресурсов

A. Финансовые ресурсы
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2004 года —  30 июня 2005 года)

Разница

Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3) = (1) − (2) (4) = (3) ÷ (1)

Военный и полицейский персонал

Военные наблюдатели 9 057,2 8 952,1 105,1 1,2

Воинские контингенты 129 404,9 116 604,3 12 800,6 9,9

Гражданская полиция 4 835,2 3 652,8 1 182,4 24,5

Регулярные полицейские подразделения – – – –

Итого 143 297,3 129 209,2 14 088,1 9,8

Гражданский персонал

Международный персонал 41 123,7 40 911,5 212,2 0,5

Национальный персонал 4 305,3 3 354,8 950,5 22,1

Добровольцы Организации Объединенных Наций 5 159,9 4 863,0 296,9 5,8

Итого 50 588,9 49 129,3 1 459,6 2,9

Оперативные расходы

Временный персонал общего назначения 441,2 438,9 2,3 0,5

Персонал, предоставляемый правительствами – – – –

Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – –

Консультанты 505,6 415,7 89,9 17,8

Служебные поездки 1 685,4 1 628,4 57,0 3,4

Помещения и объекты инфраструктуры 66 348,7 60 385,2 5 963,5 9,0

Наземный транспорт 16 623,5 15 630,8 992,7 6,0

Воздушный транспорт 13 730,4 7 785,0 5 945,4 43,3

Морской транспорт 408,1 111,3 296,8 72,7

Связь 18 973,4 17 657,7 1 315,7 6,9

Информационные технологии 5 794,7 6 805,5 (1 010,8) (17,4)

Медицинское обслуживание 3 370,5 3 654,3 (283,8) (8,4)

Специальное оборудование 2 303,0 2 264,4 38,6 1,7

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 4 643,7 7 679,7 (3 036,0) (65,4)

Проекты с быстрой отдачей 1 000,0 998,9 1,1 0,1

Итого 135 828,2 125 455,8 10 372,4 7,6

Валовые потребности 329 714,4 303 794,3 25 920,1 7,9

Поступления по плану налогообложения персонала 5 433,9 4 850,1 583,8 10,7

Чистые потребности 324 280,5 298 944,2 25 336,3 7,8

Добровольные взносы натурой (заложенные в бюджет) – – – –

Общий объем потребностей 329 714,4 303 794,3 25 920,1 7,9
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B. Прочие поступления и корректировки
(В тыс. долл. США)

Категория Сумма

Процентные поступления 1 151,9

Прочие/разные поступления 37,2

Добровольные взносы наличными –

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам –

Сокращение или аннулирование обязательств, относящихся к предыдущим

периодам 4 413,9

Всего 5 603,0

C. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам:

основное имущество и самообеспечение
(В тыс. долл. США)

Категория Расходы

Основное имущество

Воинские контингенты

Основное имущество 17 391,0

Самообеспечение

Помещения и объекты инфраструктуры

Продовольственное обеспечение (кухни) 1 526,2

Конторское оборудование 1 317,0

Электротехническое оборудование 1 614,2

Средства малой механизации 924,5

Оборудование для прачечных и химчисток 1 278,2

Палаточное имущество 1 309,8

Оснащение жилых помещений 900,0

Разное имущество общего бытового назначения 2 502,2

Связь

Связь 4 608,0

Медицинское обслуживание

Медицинские услуги 2 582,4

Специальное оборудование

Оборудование для уничтожения неразорвавшихся боеприпасов 421,3

Аппаратура наблюдения 1 766,5

Итого 20 750,3

Всего 38 141,3
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Факторы, сказывающиеся на деятельности Миссии В процентах

Фактическая

 дата

Дата последнего

пересмотра

A. Применительно к району Миссии

Фактор неблагоприятных природных ус-

ловий 1,6 28 апреля 2004 года –

Фактор интенсивности оперативной дея-

тельности 0,8 28 апреля 2004 года –

Фактор боевых действий/вынужденной

эвакуации 2,3 28 апреля 2004 года –

B. Применительно к стране пребывания

Фактор дополнительных транспортных

издержек 0,75–2,50

D. Взносы, не предусмотренные в бюджете
(В тыс. долл. США)

Категория Фактическая стоимость

Соглашение о статусе Сил
a

–

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюджете) –

Всего –

a
Соглашение о статусе Сил подписано 17 июня 2005 года.
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IV. Анализ разницы в объеме ресурсов1

Разница

Сумма В процентах

Военные наблюдатели 105,1 1,2

7. Неиспользованный остаток средств по данному разделу объясняется бо-

лее низкими фактическими расходами на доставку и замену военных наблюда-

телей (2317 долл. США на оплату проезда в одном направлении и 4671 долл.

США на оплату проезда в оба конца по сравнению с заложенными в бюджет

расходами, составляющими соответственно 3750 долл. США и 6000 долл.

США, а также меньшим количеством поездок с целью доставки и замены во-

енных наблюдателей (135 и 24 соответственно по сравнению с заложенным в

бюджет количеством, составляющим 141 и 59 поездок). Сокращение расходов

частично компенсировалось увеличением расходов на выплату суточных уча-

стников миссии в результате более оперативного, чем предполагалось, развер-

тывания военных наблюдателей (хотя бюджетные ассигнования исчислены с

учетом 5-процентного коэффициента учета задержки развертывания, фактиче-

ская средняя норма вакансий за этот период составляла 2,2 процента).

Разница

Сумма В процентах

Воинские контингенты 12 800,6 9,9

8. Неизрасходованный остаток средств по данному разделу объясняется бо-

лее медленным, чем прогнозировалось, развертыванием военного персонала

(хотя бюджетные ассигнования исчислены с учетом 3-процентного коэффици-

ента учета задержки развертывания, фактическая средняя норма вакансий за

этот период составляла 4,8 процента), в результате чего сократились расходы

на выплату компенсации за войска и расходы на обеспечение воинских контин-

гентов пайками, а также фактические расходы на перевозку принадлежащего

контингентам имущества, доставку и замену персонала контингентов и репат-

риацию бывших контингентов Африканского союза и расходы на выплату ком-

пенсации странам, предоставляющим войска, за принадлежащее контингентам

имущество в соответствии с подписанными меморандумами о взаимопонима-

нии по сравнению с прогнозировавшимися расходами, исчисленными на осно-

ве 15 проектов меморандумов о взаимопонимании и заложенными в бюджет.

Уменьшение потребностей частично компенсировалось выплатой суточных

участников миссии офицерам штаба вместо обеспечения их миссии питанием и

жильем.

__________________

1 Разница в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США.
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Разница

Сумма В процентах

Гражданская полиция 1 182,4 24,5

9. Разница по данному разделу объясняется более медленным, чем прогно-

зировалось, развертыванием сотрудников гражданской полиции (хотя в бюджет

был заложен 5-процентный показатель учета задержки развертывания, факти-

ческая средняя норма вакансий за этот период составила 17,2 процента), а так-

же пересмотром ставок суточных участников миссии начиная с 1 февраля

2005 года (со 180 долл. США в течение первых 30 дней и 130 долл. США в по-

следующий период до 156 долл. США и 120 долл. США, соответственно) и со-

кращением фактических средних расходов на поездки в размере 1970 долл.

США на проезд в одном направлении и 4500 долл. США на проезд в оба конца

по сравнению с заложенной в бюджет стоимостью проезда, составляющей со-

ответственно 3750 долл. США и 6000 долл. США.

Разница

Сумма В процентах

Международный персонал 212,2 0,5

10. Неиспользованный остаток средств по данному разделу объясняется глав-

ным образом уменьшением потребностей, связанных с выплатой суточных

участников миссии в результате пересмотра ставки суточных начиная с 1 фев-

раля 2005 года (со 180 долл. США в течение первых 30 дней и 130 долл. США

в последующий период до 156 долл. США и 120 долл. США, соответственно);

такое сокращение компенсируется увеличением расходов по статье общих рас-

ходов по персоналу (путевые расходы и прочие расходы, связанные с назначе-

нием) в результате ускоренного набора международного персонала (хотя в

бюджет был заложен 25-процентный коэффициент учета задержки развертыва-

ния, фактическая средняя норма вакансий за этот период составляла 16 про-

центов), и соответствующие расходы объясняются тем, что число сотрудников,

работающих по срочным контрактам серии 100, превышает число сотрудников,

работающих по контрактам серии 300 (ограниченной продолжительности)

(41:59) по сравнению с заложенным в бюджет соотношением (30:70).

Разница

Сумма В процентах

Национальный персонал 950,5 22,1

11. Разница по данному разделу объясняется задержкой набора национально-

го персонала (хотя в бюджет был заложен 15-процентный коэффициент учета

задержки набора, фактическая средняя норма вакансий за этот период состав-

ляла 25,5 процента), а также сокращением фактических расходов по статье об-

щих расходов по персоналу.
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Разница

Сумма В процентах

Добровольцы Организации Объединенных Наций 296,9 5,8

12. Неизрасходованный остаток средств по данному разделу объясняется

уменьшением потребностей, связанных с репатриацией и доставкой добро-

вольцев Организации Объединенных Наций в связи с тем, что срок действия

контрактов 80 процентов добровольцев был продлен, а заложенные в бюджет

ассигнования на поездку добровольцев в страны происхождения и доставку

новых добровольцев в полной мере использованы не были. Бюджетные ассиг-

нования исчислены исходя из 10-процентного коэффициента учета задержки

развертывания по сравнению с фактической средней нормой вакансий за этот

период, составлявшей 9,3 процента.

Разница

Сумма В процентах

Консультанты 89,9 17,8

13. Разница по данному разделу объясняется пересмотром очередности осу-

ществления программ профессиональной подготовки, требующих услуг кон-

сультантов, и в результате этого фактическим набором консультантов для про-

ведения двух учебных курсов (по вопросам управления людскими ресурсами и

совершенствования организационной структуры) в течение отчетного периода.

Разница

Сумма В процентах

Помещения и объекты инфраструктуры 5 963,5 9,0

14. Неиспользованный остаток средств по данному разделу объясняется глав-

ным образом уменьшением потребностей, связанных с закупкой сборных до-

мов и оказанием услуг по строительству в результате более широкого исполь-

зования постоянных зданий в Бужумбуре и регионах и уменьшения фактиче-

ских потребностей в топливе, горюче-смазочных материалах в результате за-

держки доставки генераторов в район деятельности Миссии, использования

меньшего числа генераторов большей мощности и местной системы электро-

снабжения. Уменьшение потребностей частично компенсировалось увеличени-

ем расходов на закупку предметов материально-технического снабжения по

причине повышения стоимости перевозки, возникновения непредвиденных по-

требностей в материалах и принадлежностях для строительства нового единого

штаба миссии, а также закупки емкостей для хранения топлива и его распреде-

ления в целях создания топливохранилищ в связи с развертыванием миссии в

пяти регионах, а также по причине роста потребностей в принадлежностях и

материалах для оказания поддержки деятельности в области общественной

информации в ходе проведения референдума и выборов (проводимые по стать-

ям бюджета канцелярские и конторские принадлежности и материалы).
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Разница

Сумма В процентах

Наземный транспорт 992,7 6,0

15. Неизрасходованный остаток средств по данному разделу объясняется

главным образом закупкой 20 полноприводных автотранспортных средств об-

щего назначения по сравнению с 60 автотранспортными средствами, преду-

смотренными бюджетом, а также сокращением потребностей в топливе в ре-

зультате задержки доставки принадлежащих контингентам автотранспортных

средств и поэтапной доставки принадлежащих автотранспортных средств Ор-

ганизации Объединенных Наций, при этом бюджетные ассигнования исчисле-

ны с учетом потребностей в течение всего периода. Уменьшение потребностей

частично компенсировалось возросшим расходом запасов запасных частей в

результате значительного износа автотранспортных средств по причине плохо-

го состояния дорог и активного использования автотранспортных средств в

связи с развертыванием миссии в пяти регионах.

Разница

Сумма В процентах

Воздушный транспорт 5 945,4 43,3

16. Разница по данному разделу объясняется главным образом более редким

использованием парка воздушных судов миссии, состоящего из шести военных

вертолетов, в результате необычно сильных и продолжительных дождей, а

также сокращением числа инцидентов, обусловливающих необходимость во-

енных действий при чрезвычайных обстоятельствах, в результате существова-

ния на местах стабильной обстановки в плане безопасности (за исключением

трех западных провинций).

Разница

Сумма В процентах

Морской транспорт 296,8 72,7

17. Неиспользованный остаток средств по данному разделу объясняется не-

использованием бюджетных ассигнований на аренду помещений на зафрахто-

ванном судне, включая покрытие расходов на страхование и топливо, посколь-

ку доставка товаров и предметов материально-технического снабжения назем-

ным транспортом оказалась наиболее эффективной.

Разница

Сумма В процентах

Связь 1 315,7 6,9

18. Неизрасходованный остаток средств по данному разделу объясняется со-

кращением доли расходов миссии в расходах на аренду приемопередатчика,

более низкими по сравнению с заложенными в бюджет расходами на услуги по
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обеспечению местной коммерческой связи и сокращения выплат ИНМАРСАТ в

результате более быстрого, чем предполагалось, создания инфраструктуры

миссии в области связи, а также задержкой развертывания специализированно-

го персонала, работающего по контрактам. Уменьшение потребностей частич-

но компенсировалось увеличением расхода запасных частей в связи с установ-

кой систем связи в новом едином штабе миссии и в региональных отделениях,

а также повреждением чувствительного оборудования в результате перебоев в

энергоснабжении и избыточной влажности.

Разница

Сумма В процентах

Информационные технологии (1 010,8) (17,4)

19. Разница объясняется в основном закупкой дополнительного информаци-

онно-технологического оборудования и дополнительных запасных частей в

связи с развертыванием миссии в пяти регионах и базированием подразделе-

ний штаба миссии в различных районах Бужумбуры, что обусловило необхо-

димость закупки дополнительных серверов, сетевых концентраторов, коммута-

торов, аппаратных маршрутизаторов и цифровых приемопередающих термина-

лов, а также незапланированной закупки программных средств (для электрон-

ного архивирования данных, обеспечения безопасности данных, хранимых в

системе Интернет, а также для целей аварийного восстановления системы и

обеспечения ее непрерывного функционирования) и бόльшим расходом запас-

ных частей и материалов и принадлежностей в результате создания информа-

ционно-технологической сети в новом едином штабе миссии и в региональных

отделениях, повреждения чувствительного оборудования в результате перебоев

с энергоснабжением и излишней влажности и необходимостью оказать под-

держку в подготовке с помощью географической информационной системы

4919 карт.

Разница

Сумма В процентах

Медицинское обслуживание (283,8) (8,4)

20. Разница по данному разделу объясняется увеличением потребностей, свя-

занных с оказанием медицинских услуг и закупкой медицинского оборудова-

ния для оказания поддержки в создании двух медицинских пунктов первого

эшелона в связи с развертыванием миссии в пяти регионах.

Разница

Сумма В процентах

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (3 036,0) (65,4)

21. Разница объясняется главным образом возникновением дополнительных

потребностей, связанных с перевозкой и покрытием соответствующих расхо-

дов в связи с тем, что доставка оборудования осуществлялась по воздуху, а

бюджетной сметой предусматривалась комбинированная доставка по морю и

воздуху, а также закупкой 88 грузовых контейнеров и установкой в конферен-
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ционных помещениях нового единого штаба миссии систем для обеспечения

устного перевода в целях оказания поддержки в ходе совещаний Комитета по

наблюдению за осуществлением Арушского соглашения, более высокими фак-

тическими расходами на личное снаряжение военнослужащих воинских кон-

тингентов и выплату банковских сборов, а также регистрации на счетах миссии

потерь в результате колебания обменных курсов. Рост потребностей частично

сдерживало сокращение расходов на публикацию различных материалов на

коммерческой основе и обеспечение средств индивидуальной защиты в резуль-

тате их закупки в период 2003/04 года.

V. Меры, которые необходимо принять Генеральной
Ассамблее

22. В связи с финансированием ОООНБ Генеральной Ассамблее необхо-

димо принять следующие меры:

a) принять решение относительно использования дополнительного

неизрасходованного остатка средств в размере 115 500 долл. США за пери-

од с 21 апреля по 30 июня 2004 года2;

b) принять решение о том, что государствам-членам надлежит от-

казаться от их соответствующих долей в прочих поступлениях за период,

закончившийся 30 июня 2005 года, составляющих 5 603 000 долл. США, и

их соответствующих долей, составляющих 6 259 400 долл. США, в неис-

пользованном остатке средств в размере 25 920 100 долл. США за период,

закончившийся 30 июня 2005 года, которые будут использованы для по-

гашения текущих и будущих обязательств Организации Объединенных

Наций по медицинскому страхованию после выхода в отставку;

c) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 19 660 700 долл. США, образовавшегося за

период, закончившийся 30 июня 2005 года.

__________________

2 В результате завышения расходов, относящихся к финансовому периоду 2003/04 года,

указанных в докладе Генерального секретаря о финансировании Операции Организации

Объединенных Наций в Бурунди от 21 марта 2005 года (A/59/748), неиспользованный

остаток средств за этот период был занижен на 115 500 долл. США (брутто и нетто).


